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ZASTOSOWANIE
Wyréb przeznaczony do zastosowar mieszkaniowych i ogéinego przeznaczenia.
MONTAZ
Zmiany techniczne zastrzezone. Przed przystgpieniem do montazu zapoznaj sie z instrukcja.
Montaz powinna wykonaé osoba posiadajaca odpowiednie uprawnienia. Wszelkie czynno$ci
wykonywac przy odtgczonym zasilaniu. Schemat montazu: patrz ilustracje. Przed pierwszym
uzyciem nalezy upewnic¢ sig, co do prawidlowego mocowania mechanicznego i podtgczenia
elektrycznego. Przewody przytgczeniowe nalezy poprowadzi¢ w taki sposob, aby uniemozliwi¢
ich zetknigcie z nagrzewajgcymi si¢ czesciami wyrobu. Pojedynczy komponent nie stanowi
kompletnej oprawy oswietleniowej. Nalezy stosowac tylko wymienione rodzaje oprawek - patrz
rysunek. Zastosowane komponenty muszg spetnia¢ odpowiednie warunki techniczne pod
wzgledem bezpieczenstwa uzytkowania. Rodzaj zastosowanych elementéw musi byé
odpowiednio dobrany do napiecia sieci zasilajgcej oraz przewidzianych warunkéw pracy.
CECHY FUNKCJONALNE
Wyréb uzytkowa¢ wewnatrz pomieszczen.
ZALECENIA EKSPLOATACYJNE
Konserwacje wykonywac¢ przy odtgczonym zasilaniu. Czys$ci¢ wytgcznie delikatnymi i suchymi
tkaninami. Nie uzywaé chemicznych $rodkéw czyszczacych. Zapewni¢ swobodny dostep
powietrza. Wyrdb zasila¢ wytacznie napigciem znamionowym lub zakresem podanych napig¢.
W wyrobie nalezy stosowac zrédta $wiatta o parametrach podanych w instrukgji. Zrédto $wiatta
nagrzewa si¢ do wysokiej temperatury. Wyréb moze nagrzewaé sie do podwyzszonej
temperatury. Nie zakrywa¢ wyrobu.. Wymiane zrédta $wiatta wykona¢ po wystygnieciu wyrobu.
Wyrobu nie uzytkowaé w miejscu w ktérym panuja niekorzystne warunki otoczenia np. kurz, pyt,
woda, wilgo¢, wibracje itp. Zaleca si¢ kontrole poprawnosci wszystkich potgczen i elementéw
systemu oswietleniowego. W razie uszkodzenia nie prébuj naprawia¢ samodzielnie. Skontaktuj
sie z producentem
WYJASNIENIA OZNACZEN | SYMBOLI
P1: Napigcie znamionowe.
P2: Moc maksymalna zrédta $wiatta.
P3: Trzonek / oprawka.
P4: Klasa |. Wyréb, w ktérym ochrone przed porazeniem elektrycznym spetniaja, poza izolacja
podstawowa, dodatkowe $rodki bezpieczenstwa w postaci dodatkowego obwodu ochronnego
do ktdrego nalezy podiaczy¢ przewdd ochronny statej instalacji zasilajace;j.
P5: Stosowac¢ tylko wewnatrz pomieszczen.
P6: Ochrona przed ciatami statymi wiekszymi niz 12mm.
P7: Symbol oznacza minimalng odlegto$¢ jakg moze mie¢ oprawa o$wietleniowa (jej zrédta
Swiatta) od miejsc i obiektow oswietlanych.
P8: Wyrob nie nadajacy sie¢ do okrywania materiatem termoizolacyjnym.
P9: Wyréb spetnia wymagania Dyrektyw Unii Europejskiej (UE)
P10: Zgodnie z Dyrektywa Europejskg 2012/19/UE dotyczacg urzadzen elektrycznych i
elektronicznych oznakowanie WEEE wskazuje na konieczno$¢ selektywnego zbierania
zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobow tak oznakowanych, pod karg
grzywny, nie mozna wyrzuca¢ do zwyktych $mieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie
moga by¢ szkodliwe dla Srodowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego, wymagajg specjalnej
formy recyklingu.
P11: Zgodne z rozporzadzeniem GPSR (UE) 2023/988.
P12: Niedozwolone dla dzieci.
UWAGI
Nie stosowanie si¢ do zalecen niniejszej instrukcji moze doprowadzi¢ np. do powstania pozaru,
poparzen, porazenia pradem elektrycznym, obrazen fizycznych oraz innych szkéd materialnych
i niematerialnych. Bizprojekt Sp. Z O.O. nie ponosi odpowiedzialno$ci za skutki wynikajace z
nieprzestrzegania zalecen niniejszej instrukcii.
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3AABINEHUE
MpoaykT, npegHasHayeH 3a xunuiiHa v obwa ynotpeba.
MOHTUPAHE
B 3aBMCHMOCT OT TeXHWYeckUTe NpOMeHU. [lpoyeTeTe WHCTPYKUMWUTE Mpeau MOHTaxa.
MoHTaxbT TpsiGBa Aa Ce U3BBLPLUBA OT KBANMUULMpaHo nuue. Beuuku onepauuy Tpsiosa aa ce
M3BBLPLIBAT MPU U3KIIOYEHO ernekTpo3axpaHBaHe. MoHTaxHa cxema: BUXTe WnocTpauuuTe.
Mpeau nbpBata ynotpeba ce yBepeTe B NPaBUIHOTO MEXaHUYHO 3akpenBaHe U eNeKTpUYecko
cBbpaeaHe. CBbp3BaLLMTE NPOBOAHULYM TpsibBa Ja GbAaT npokapaHu No TakbB HauMH, Ye Aa
He BNU3aT B KOHTAKT C ropelyy Yactu Ha npoaykra. OTAeneH KOMNOHEHT He npeacTaBnsisa
LSINOCTHO OCBETUTENHO Tsiro. TpsibBa Aa ce U3non3sar camo N3GpOeHUTE TUNOBE OCBETUTENHN
Tena - BUXTe YepTexa. M3non3saHnTe KOMMOHEHTU TpsGBa @ OTrOBapsT Ha CLOTBETHUTE
TeXHWYECKW YCMOBUA MO OTHOWeEHMe Ha 6esonacHocTTa npu ynotpeba. BuabT Ha
M3MON3BaHNTE KOMMOHEHTU TpsibBa Aa Gbae NOAXOAsLWO CboOGpa3eH C HampexeHWeTo Ha
mpexara v npeBUAEHUTE yCroBus Ha paboTa.
®YHKUMOHANHU XAPAKTEPUCTUKKU
W3nonasaiite npoayKTa Ha 3aKpuTo.
MPEMNOPBKU 3A PABOTA
M3BbpLueTe noaapbxkKa Npu U3KNIOYEHO 3axpaHBaHe. MoyuncTBaiiTe camo ¢ AenuKaTHU U Cyxu
TbkaHu. He n3nonaeaiite xumuyecku nouncTsalm npenapartu. OcurypeTe cBoGoAeH AOCTbI HA

Bb3AyX. 3axpaHBaiTe MPOAYKTa CamMoO C HOMWHANHOTO HampeXeHue Wnu onpefeneHus
fManasoH Ha HanpexeHve. MpodykTbT TpsGBa Aa M3NON3Ba M3TOYHWLW Ha CBETNMHA C
napameTpuTe, NOCOYEHU B MHCTPYKUMMUTE. W3TOUHWKBLT Ha CBETIIMHA Ce HarpsiBa o BUCOKa
Temnepatypa. lNpoaykTbT MOXe [a ce Harpee OO BWcOka Temnepatypa. He nokpusaiiTe
NpoayKTa, CMEHsIATe WM3TOYHWKA Ha CBETNWHA, Cred KaTo MNpoayKTbT ce oxnagu. He
13non3Baiite NpogykTa Ha MACTO C HeGNaronpuATHN YCNOBUA Ha OKoMnHaTa cpefia, Hanp. npax,
npax, Boga, Bnara, Bubpauuu u ap. MpenopbyMTenHo e Aa NpoBepuTe U3NPaBHOCTTa Ha BCUYKMA
BPBL3KM W ENIeMEHTU Ha OCBETWUTErNHaTa cuctema. AKO e MoBpeaeH, He Ce OnuTBailTe Ja ro
pemoHTupaTe camu. CBbpXeTe ce C NPOM3BOANTENS.

OBACHEHUA HA MAPKUPOBKUTE U CAMBONUTE
P1: HomuHanHo HanpexeHue.
P2: MakcumanHa MOLLHOCT Ha CBETIIMHHIS U3TOYHUK.
P3: OnaLuka / Broxka.
P4: Knac |. MpopykT, npu KOWTO 3awmTaTa OT TOKOB yAap € OCUrypeHa, OCBEeH OCHOBHaTa
u3onauvs, 4pes AOMLIHUTENHM Mepku 3a GesonacHOCT nof opmata Ha [JOMbHUTENHa
3alMTHa Bepura, KbM KOsiTO TpsibBa Aa ObAe CBbp3aH 3aLUMTHUST MPOBOAHMK Ha
CTauvoHapHaTa enekTpo3axpaHBallia VHeTanaums.
P5: Camo 3a ynoTtpeba Ha 3aKpuTo.
P6: 3awwTa cpelly TBbpAK NpeamMeTH ¢ pasmep Hag 12 M.
P7: CumMBON®T Noka3sa MUHUMANHOTO Pa3CTOAHME, Ha KOETO OCBETUTENHOTO TANO (HEroBuAT
M3TOYHVK Ha CBETNMHA) MOXe [ja Gb/e pa3noNioXeHo OT MecTaTa U 0GEeKTUTE, KOUTO OCBETSBa.
P8: MpoayKkTbT He e NoAxoAsLL, 3a NOKpUBaHe C TONMOM30NaLMOHEH MaTepuarn.
P9: MpoaykTbT OTroBapst Ha M3UCKBaHUsITa Ha AMpekTUBUTE Ha EBponeiickus cbio3 (EC)
P10: B cvoTBeTcTBME ¢ EBponeiickata aupektua 2012/19/EC OTHOCHO eneKkTpu4eckoTo u
enekTpoHHOTO obopyaBaHe, mapkuposkata WEEE nokassa HeobxoaumocTTa OT pasfernHo
cbBMpaHe Ha 13MOM3BaHO ENEKTPUYECKO 1 eNTEKTPOHHO oGopyaBaHe. MpoayKkTuTe, MapkupaHn
M0 TO3M HA4YMH, He MOraT [ja ce U3XBbPMAT B 0GUKHOBEHWS GOKIYK 3aeHO C Apyrv OTnaabLy,
noj HakasaHue oT rno6a. Takuea npofykTh MoraT Aa GbAaT BpeaHW 3a OKomnHata cpepa u
YOBELLKOTO 3ApaBe W U3MCKBAT crieLnanHa (popma Ha peLyknmupaHe.
P11: CvoTtBeTcTBa Ha PernameHT (EC) 2023/988 3a GPSR.
P12: He e pa3pelueHo 3a geua.

3ABEJEXKN

Hecna3saHeTo Ha npernopbknTe B TOBa PLKOBOACTBO MOXe Aa A0Be/e Hanpumep Ao noxap,
M3rapsiHu1si, TOKOB yaap, huanyeckn HapaHsiBaH!s U ApYrvt MaTepyarniy U HemaTepuarnHm WeTu.
Bizprojekt Sp. Z O.0. He HOcK OTFOBOPHOCT 3a MocneanUuTe OT HecnasBaHe Ha npenopbkuTe
B TOBa PbKOBOACTBO.
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APLIKACE
Vyrobek uréeny pro domaci a vSeobecné pouziti.
MONTAZ
S vyhradou technickych zmén. Pred instalaci si prectéte navod. Montaz by méla provadét
kvalifikovana osoba. V$echny operace provadéijte pti odpojeném napajeni. Instalacni schéma:
viz obrazky. Pfed prvnim pouzitim zkontrolujte spravné mechanické upevnéni a elektrické
pfipojeni. Pfipojovaci vodi¢e musi byt vedeny tak, aby se nedostaly do kontaktu s horkymi
&astmi vyrobku. Jednotlivé komponenty netvoii kompletni svitidlo. Mély by se pouzivat pouze
uvedené typy svitidel - viz vykres. PouZzité sou¢asti musi splfiovat pfislusné technické podminky
z hlediska bezpecnosti pouZiti. Typ pouzitych souc¢astek musi byt vhodné pfizptsoben sitovému
napéti a predpokladanym provoznim podminkam.
FUNKCNi VLASTNOSTI
Vyrobek pouzivejte v interiéru.
PROVOZNi DOPORUCEN{
Udrzbu provadéjte pfi odpojeném napajeni. Cistéte pouze jemnymi a suchymi latkami.
Nepouzivejte chemické Cistici prostfedky. Zajistéte volny pfistup vzduchu. Napajejte vyrobek
pouze jmenovitym napétim nebo specifikovanym rozsahem napéti. Vyrobek by mél pouZivat
svételné zdroje s parametry uvedenymi v navodu. Svételny zdroj se zahfeje na vysokou teplotu.
Vyrobek se mlze zahtat na zvy$enou teplotu. Vyrobek nezakryvejte. Svételny zdroj vyméiite,
az vyrobek vychladne. Vyrobek nepouzivejte na misté s nepfiznivymi podminkami prostfedi,
napf. prach, prach, voda, vihkost, vibrace apod. Doporucuje se zkontrolovat spravnost v8ech
zapojeni a prvku osvétlovaci soustavy. Pokud je poskozen, nepokousejte se jej sami opravit.
Kontaktujte vyrobce.
VYSVETLENI ZNACEK A SYMBOLU
P1: Jmenovité napéti.
P2: Maximalni vykon svételného zdroje.
P3: Stopka / objimka.
P4: Ttida I. Vyrobek, u kterého je ochrana pred tUrazem elektrickym proudem zaji$téna kromé
zéakladni izolace i dodate¢nymi bezpe&nostnimi opatfenimi ve formé dodate¢ného ochranného
obvodu, ke kterému musi byt pfipojen ochranny vodi¢ pevné instalace napajeni.
P5: Pouze pro vnitfni pouZiti.
P6: Ochrana proti pevnym predmétim véts$im nez 12 mm.
P7: Symbol oznacuje minimalni vzdalenost, kterou mize mit svitidlo (jeho zdroj svétla) od mist
a pfedméta, které osvétluje.
P8: Vyrobek neni vhodny pro zakryti tepelné izolaénim materialem.
P9: Vyrobek spliiuje pozadavky smémic Evropské unie (EU)
P10: V souladu s evropskou smérnici 2012/19/EU o elektrickych a elektronickych zafizenich
oznacuje oznaceni OEEZ nutnost tfidéného sbéru pouzitych elektrickych a elektronickych
zafizeni. Vyrobky takto oznacené nesmi byt vyhazovany do bézného odpadu spolu s ostatnim
odpadem, pod hrozbou pokuty. Takové vyrobky mohou byt $kodlivé pro Zivotni prostiedi a lidské
zdravi a vyzaduji specialni formu recyklace.
P11: V souladu s nafizenim GPSR (EU) 2023/988.
P12: Neni povoleno pro déti.
POZNAMKY
Nedodrzeni doporuceni uvedenych v tomto navodu miize vést napfiklad k pozaru, popaleninam,
urazu elektrickym proudem, -fyzickym zranénim a jinym hmotnym i nehmotnym $kodam.
Spole¢nost Bizprojekt Sp. z 0.0. nenese odpovédnost za nasledky nedodrzeni doporuceni
uvedenych v této prirucce.
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ANS@GNING
Produkt beregnet til boligbrug og generel brug.
MONTERING
Med forbehold af tekniske aendringer. Lzes vejledningen fer installation. Monteringen ber
udferes af en kvalificeret person. Alle operationer skal udferes med afbrudt stremforsyning.
Installationsdiagram: se illustrationer. For forste brug skal du sikre dig, at den mekaniske
fastgerelse og den elektriske tilslutning er korrekt. Tilslutningsledningerne skal feres pa en
sadan made, at de ikke kommer i kontakt med varme dele af produktet. En enkelt komponent
udger ikke et komplet armatur. Der ma kun anvendes de anferte typer armaturer - se tegning.
De anvendte komponenter skal opfylde de relevante tekniske betingelser med hensyn til
sikkerhed i forbindelse med anvendelsen. De anvendte komponenter skal veere tilpasset til
netspaendingen og de pataenkte driftsforhold.
FUNKTIONELLE EGENSKABER
Brug produktet indenders.
ANBEFALINGER TIL DRIFT
Udfer vedligeholdelse med strammen afbrudt. Renger kun med sarte og terre stoffer. Brug ikke
kemiske renggringsmidler. Sikre fri adgang til luft. Forsyn kun produktet med den nominelle
speaending eller det specificerede spaendingsomrade. Produktet skal bruge lyskilder med de
parametre, der er angivet i instruktionerne. Lyskilden varmer op til en hgj temperatur. Produktet
kan opvarmes til en forhgjet temperatur. Tildeek ikke produktet Udskift lyskilden, efter at
produktet er kelet ned. Brug ikke produktet pa et sted med ugunstige miljgforhold, f.eks. stov,
stgv, vand, fugt, vibrationer osv. Det anbefales at kontrollere korrektheden af alle tilslutninger
og elementer i belysningssystemet. Hvis det er beskadiget, ma du ikke forsgge at reparere det
selv. Kontakt producenten.
FORKLARINGER PA MARKERINGER OG SYMBOLER
P1: Nominel spaending.
P2: Lyskildens maksimale effekt.
P3: Skaft / muffe.
P4: Klasse . Et produkt, hvor beskyttelse mod elektrisk stgd, udover grundlaeggende isolering,
ydes af yderligere sikkerhedsforanstaltninger i form af et ekstra beskyttelseskredslgb, som
beskyttelseslederen fra den faste stramforsyningsinstallation skal tilsluttes.
P5: Kun til indenders brug.
P6: Beskyttelse mod faste genstande sterre end 12 mm.
P7: Symbolet angiver den mindste afstand, som en lysarmatur (dens lyskilde) ma have fra de
steder og genstande, den oplyser.
P8: Produktet er ikke egnet til bekleedning med varmeisolerende materiale.
P9: Produktet overholder kravene i Den Europzeiske Unions (EU) direktiver
P10: | overensstemmelse med det europzeiske direktiv 2012/19/EU om elektrisk og elektronisk
udstyr angiver WEEE-meerkningen behovet for selektiv indsamling af brugt elektrisk og
elektronisk udstyr. Produkter maerket saledes ma ikke smides i almindeligt renovationsaffald

sammen med andet affald, hvilket kan medfgre bede. Sadanne produkter kan vaere skadelige
for miljget og menneskers sundhed og kraever en szerlig form for genbrug.
P11: Overholder GPSR-forordningen (EU) 2023/988.
P12: Ikke tilladt for barn.

NOTER
Manglende overholdelse af anbefalingerne i denne vejledning kan f.eks. medfgre brand,
forbreendinger, elektrisk sted, -fysisk skade og andre materielle og immaterielle skader.
Bizprojekt Sp. Z 0.0.0. kan ikke holdes ansvarlig for konsekvenserne af, at anbefalingerne i
denne manual ikke fglges.
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ANWENDUNG
Das Produkt ist fir den privaten und allgemeinen Gebrauch bestimmit..
MONTAGE
Technische Anderungen bleiben vorbehalten. Lesen Sie vor dem Einbau die Anleitung. Die
Montage sollte von einer qualifizierten Person durchgefiihrt werden. Alle Arbeiten sollten bei
abgeschalteter ~ Stromversorgung  durchgefiinrt werden. Installationsschema: siehe
Abbildungen. Vergewissern Sie sich vor dem ersten Gebrauch, dass die mechanische
Befestigung und der elektrische Anschluss korrekt sind. Die Anschlussdréhte miissen so verlegt
werden, dass sie nicht mit heiRen Teilen des Produkts in Beriihrung kommen. Ein einzelnes
Bauteil stellt keine vollstandige Leuchte dar. Es sollten nur die aufgefiihrten Leuchtentypen
verwendet werden - siehe Zeichnung. Die verwendeten Bauteile miissen den einschlagigen
technischen Bedingungen in Bezug auf die Sicherheit der Verwendung entsprechen. Die Art der
verwendeten Bauteile muss auf die Netzspannung und die vorgesehenen Betriebsbedingungen
abgestimmt sein.
FUNKTIONSEIGENSCHAFTEN
Verwenden Sie das Produkt in Innenraumen.
BETRIEBSEMPFEHLUNGEN
Flihren Sie Wartungsarbeiten bei ausgeschalteter Stromversorgung durch. Nur mit
empfindlichen und trockenen Textilien reinigen. Verwenden Sie keine chemischen
Reinigungsmittel. Sorgen Sie fiir freien Zugang zur Luft. Betreiben Sie das Produkt nur mit der
Nennspannung oder dem angegebenen Spannungsbereich. Das Produkt sollte Lichtquellen mit
den in der Anleitung angegebenen Parametern verwenden. Die Lichtquelle erwarmt sich auf
eine hohe Temperatur. Das Produkt kann sich auf eine erhéhte Temperatur erhitzen. Decken
Sie das Produkt nicht ab, nachdem das Produkt abgekiihlt ist. Benutzen Sie das Produkt nicht
an einem Ort mit unglinstigen Umgebungsbedingungen, z. B. Staub, Staub, Wasser,
Feuchtigkeit, Vibrationen usw. Es wird empfohlen, die Korrektheit aller Verbindungen und
Elemente des Beleuchtungssystems zu lberpriifen. Wenn es beschédigt ist, versuchen Sie
nicht, es selbst zu reparieren. Kontaktieren Sie den Hersteller.
ERKLARUNGEN ZU MARKIERUNGEN UND SYMBOLEN
P1: Nennspannung.
P2: Maximale Leistung der Lichtquelle.
P3: Schaft / Buchse.
P4: Klasse |. Ein Produkt, bei dem der Schutz gegen elektrischen Schlag neben der
Basisisolierung durch zusatzliche Sicherheitsmafnahmen in Form einer zusatzlichen
Schutzschaltung gewahrleistet ist, an die der Schutzleiter der festen Stromversorgungsanlage
angeschlossen werden muss.
P5: Nur fiir den Innenbereich.
P6: Schutz gegen feste Objekte groRer als 12 mm.
P7: Das Symbol gibt den Mindestabstand an, den ein Leuchtmittel (seine Lichtquelle) von den
Orten und Objekten haben darf, die es beleuchtet.
P8: Produkt nicht zum Beschichten mit Warmedammmaterial geeignet.
P9: Das Produkt entspricht den Anforderungen der Richtlinien der Europaischen Union (EU)
P10: GemaR der europaischen Richtlinie 2012/19/EU Uber Elektro- und Elektronikgerate weist
die WEEE-Kennzeichnung auf die Notwendigkeit einer selektiven Sammlung gebrauchter
Elektro- und Elektronikgerate hin. So gekennzeichnete Produkte diirfen nicht zusammen mit
anderen Abféllen in den Hausmiill geworfen werden, andernfalls droht eine Geldstrafe. Solche
Produkte kénnen schadlich fir die Umwelt und die menschliche Gesundheit sein und erfordern
eine spezielle Form des Recyclings.
P11: Konform mit der GPSR-Verordnung (EU) 2023/988.
P12: Fir Kinder nicht erlaubt.
ANMERKUNGEN
Die Nichtbeachtung der Empfehlungen in diesem Handbuch kann z. B. zu Brénden,
Verbrennungen, elektrischen Schlagen, Kérperverletzungen und anderen materiellen und
immateriellen Schaden filhren. Bizprojekt Sp. Z O.O. haftet nicht fir die Folgen der
Nichtbeachtung der Empfehlungen dieses Handbuchs.
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APPLICATION

Product intended for residential and general purpose use.
MOUNTING
Subject to technical changes. Read the instructions before installation. Assembly should be
carried out by a qualified person. All operations should be carried out with disconnected power
supply. Installation diagram: see illustrations. Before first use, ensure correct mechanical fixing
and electrical connection. The connection wires must be routed in such a way as to prevent
them coming into contact with hot product parts. A single component does not constitute a
complete luminaire. Only the luminaire types listed must be used - see drawing. The
components used must comply with the relevant technical conditions in terms of safety of use.
The type of components used must be suitably matched to the mains voltage and the intended
operating conditions.
FUNCTIONAL CHARACTERISTICS
Use the product indoors.
OPERATING RECOMMENDATIONS
Perform maintenance with the power supply disconnected. Clean only with delicate and dry
fabrics. Do not use chemical cleaning agents. Ensure free access of air. Power the product only
with the rated voltage or the range of specified voltages. Light sources with the parameters
specified in the instructions should be used in the product. The light source heats up to a high
temperature. The product can heat up to an increased temperature. Do not cover the product.
Replace the light source after the product has cooled down. Do not use the product in a place
with unfavorable environmental conditions, e.g. dust, dirt, water, moisture, vibrations, etc. It is
recommended to check the correctness of all connections and elements of the lighting system.
In the event of damage, do not attempt to repair it yourself. Contact the manufacturer.
EXPLANATIONS OF MARKINGS AND SYMBOLS
P1: Nominal voltage.
P2: Maximum power of the light source.
P3: Base/lamp socket.
P4: Class 1. A product in which protection against electric shock is provided, apart from basic
insulation, by additional safety measures in the form of an additional protective circuit to which
the protective conductor of the fixed power supply installation must be connected.
P5: Use only indoors.
P6: Protection against solid objects larger than 12 mm.
P7: The symbol indicates the minimum distance that the lighting fixture (its light source) may
have from the places and objects being illuminated.
P8: The product is not suitable for covering with thermal insulation material.
P9: The product meets the requirements of European Union (EU) Directives
P10: In accordance with European Directive 2012/19/EU on electrical and electronic equipment,
the WEEE marking indicates the need for selective collection of waste electrical and electronic
equipment. Products so marked, under penalty of a fine, cannot be thrown into regular garbage
together with other waste. Such products can be harmful to the environment and human health,
and require a special form of recycling.
P11: Compliant with GPSR Regulation (EU) 2023/988.
P12: Not allowed for children.
NOTES

Failure to follow the recommendations of this manual may lead, for example, to fire, burns,
electric shock, -physical injury and other material and immaterial damage. Bizprojekt Sp. Z O.0.
shall not be held liable for the consequences of not following the recommendations of this
manual.
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SOLICITUD
Producto destinado a uso residencial y de propésito general.

MONTAJE
Sujeto a cambios técnicos. Lea las instrucciones antes de la instalacion. El montaje debe ser
realizado por una persona cualificada. Todas las operaciones deben realizarse con la
alimentacion desconectada. Esquema de instalacion: véanse las ilustraciones. Antes del primer
uso, asegurese de que la fijacion mecanica y la conexion eléctrica son correctas. Los cables de
conexion deben tenderse de forma que no entren en contacto con piezas calientes del producto.
Un solo componente no constituye una luminaria completa. Soélo deben utilizarse los tipos de
luminarias indicados en el plano. Los componentes utilizados deben cumplir las condiciones

técnicas pertinentes en materia de seguridad de uso. El tipo de componentes utilizados debe
adaptarse a la tensién de red y a las condiciones de funcionamiento previstas.
CARACTERISTICAS FUNCIONALES
Utilizar el producto en interiores.
RECOMENDACIONES OPERATIVAS
Realizar el mantenimiento con la alimentacion desconectada. Limpiar Unicamente con tejidos
delicados y secos. No utilice agentes de limpieza quimicos. Garantizar el libre acceso al aire.
Alimente el producto Gnicamente con el voltaje nominal o el rango de voltaje especificado. El
producto debe utilizar fuentes de luz con los parametros especificados en las instrucciones. La
fuente de luz se calienta a una temperatura alta. El producto puede calentarse hasta una
temperatura elevada. No cubra el producto. Reemplace la fuente de luz después de que el
producto se haya enfriado. No utilice el producto en un lugar con condiciones ambientales
desfavorables, por ejemplo polvo, agua, humedad, vibraciones, etc. Se recomienda comprobar
la correccién de todas las conexiones y elementos del sistema de iluminacién. Si esta dafiado,
no intente repararlo usted mismo. Péngase en contacto con el fabricante.
EXPLICACIONES DE LAS MARCAS Y SIMBOLOS
P1: Tensién nominal.
P2: Potencia maxima de la fuente de luz.
P3: Vastago/enchufe.
P4: Clase |. Producto en el que la proteccion contra descargas eléctricas se proporciona,
ademas del aislamiento basico, mediante medidas de seguridad adicionales en forma de un
circuito de proteccién adicional al que debe conectarse el conductor de proteccién de la
instalacion de alimentacion fija.
P5: Sélo para uso en interiores.
P6: Proteccién contra objetos sélidos mayores a 12 mm.
P7: El simbolo indica la distancia minima que puede tener una luminaria (su fuente de luz) de
los lugares y objetos que ilumina.
P8: Producto no apto para recubrir con material aislante térmico.
P9: El producto cumple con los requisitos de las Directivas de la Unién Europea (UE)
P10: De acuerdo con la Directiva Europea 2012/19/UE sobre aparatos eléctricos y electronicos,
el marcado RAEE indica la necesidad de una recogida selectiva de los aparatos eléctricos y
electronicos usados. Los productos asi marcados no podran ser arrojados a la basura normal
junto con otros residuos, bajo pena de multa. Estos productos pueden ser nocivos para el medio
ambiente y la salud humana y requieren una forma especial de reciclaje.
P11: Cumple con el Reglamento GPSR (UE) 2023/988.
P12: No permitido para nifios.
NOTAS
El incumplimiento de las recomendaciones de este manual puede provocar, por ejemplo,
incendios, quemaduras, descargas eléctricas, -lesiones fisicas y otros dafios materiales e
inmateriales. Bizprojekt Sp. Z O.0. no se hace responsable de las consecuencias de no seguir
las recomendaciones de este manual.
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RAKENDUS
Toode on méeldud koduseks ja lldiseks kasutamiseks
PAIGALDAMINE
Tehniliste muudatuste 6igus reserveeritud. Enne montaazi alustamist lugege juhiseid.
Paigaldamise peaks teostama vastava kvalifikatsiooniga isik. Tehke koik tegevused
véljaliilitatud toiteallikaga. MontaaZiskeem: vaata jooniseid. Enne esmakordset kasutamist
veenduge, et mehaaniline kinnitus ja elektriihendus on diged. Uhenduskaablid tuleb vedada nii,
et oleks valistatud nende kokkupuude toote kuumenenud osadega. Uksikkomponent ei kujuta
endast terviklikku valgustusseadet. Kasutada tuleks ainult loetletud raamitiiipe — vt joonist.
Kasutatavad komponendid peavad vastama asjakohastele tehnilistele kasutusohutuse
seisukohalt. Kasutatavate elementide tiilip tuleb valida vastavalt vérgupingele ja eeldatavatele
tootingimustele.
FUNKTSIONAALSED OMADUSED
Kasutage toodet siseruumides.
KASUTAMISE SOOVITUSED
Tehke hooldust valjaliilitatud toiteallikaga. Puhastage ainult rnade ja kuivade kangastega. Arge
kasutage keemilisi puhastusvahendeid. Tagada vaba juurdepads Shule. Toide toodet ainult
nimipingega v6i maaratud pingevahemikuga. Toode peaks kasutama juhistes maaratud
parameetritega valgusallikaid. Valgusallikas soojeneb kérge temperatuurini. Toode vdib
kuumeneda kérgendatud temperatuurini. Arge katke toodet peale, kui toode on jahtunud. Arge
kasutage toodet kohas, kus on ebasoodsad keskkonnatingimused, nt tolm, tolm, vesi, niiskus,
vibratsioon jne. Soovitatav on kontrollida valgustussiisteemi koigi Uhenduste ja elementide
oigsust. Kui see on kahjustatud, arge proovige seda ise parandada. Votke tihendust tootjaga.
MARKIDE JA SYMBOLIDE SELGITUSED
P1: Nimipinge.
P2: Valgusallika maksimaalne véimsus.
P3: Vars / pistikupesa.
P4: | klass. Toode, mille puhul lisaks pdhiisolatsioonile on elektril66gi eest kaitstud taiendavate
ohutusmeetmetega téiendava kaitseahela naol, millega tuleb ihendada statsionaarse toiteallika
kaitsejuht.
P5: Ainult siseruumides kasutamiseks.
P6: Kaitse tahkete esemete eest, mille labimo6t on suurem kui 12 mm.
P7: Siimbol naitab valgusti (selle valgusallika) minimaalset kaugust valgustavatest kohtadest ja
objektidest.
P8: Toode ei sobi katmiseks soojusisolatsioonimaterjaliga.
P9: Toode vastab Euroopa Liidu (EL) direktiivide nuetele.
P10: Vastavalt Euroopa direktiivile 2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadmete kohta naitab
WEEE-margis kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete eraldi kogumise vajadust. Selliselt
margistatud tooteid ei tohi koos muude jaatmetega tavapriigisse visata, vastasel juhul
maaratakse trahv. Sellised tooted véivad olla kahjulikud keskkonnale ja inimeste tervisele ning
vajavad spetsiaalset ringlussevétu meetodit.
P11: Vastab GPSR-i maarusele (EL) 2023/988.
P12: Ei ole lastele lubatud.
KOMMENTAARID
Selle juhendi soovituste eiramine vdib pohjustada naiteks tulekahju, péletusi, elektril
kehavigastusi ja muid materiaalseid ja mittemateriaalseid kahjusid. Bizprojekt Sp. Z O.O. ei
vastuta tagajargede eest, mis tulenevad selle juhendi soovituste mittejargimisest.
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HAKEMUS
Tuote on tarkoitettu asuin- ja yleiskéyttoon.
MOUNTING
Teknisistd muutoksista riippuen. Lue ohjeet ennen asennusta. Patevan henkilon on suoritettava
kokoonpano. Kaikki toimenpiteet on suoritettava katkaistuna virtaldhteesta. Asennuskaavio:
katso kuvat. Varmista ennen ensimmaistda kayttokertaa, ettd mekaaninen Kkiinnitys ja
sahkoliitanta ovat kunnossa. Liitdntdjohdot on johdotettava siten, ettd ne eivat paase
kosketuksiin kuumien tuoteosien kanssa. Yksittdinen komponentti ei muodosta taydellista
valaisinta. Ainoastaan lueteltuja valaisintyyppeja on kaytettava - katso piirustus. Kaytettavien
komponenttien on oltava kayttoturvallisuuden kannalta asiaankuuluvien teknisten ehtojen
mukaisia. Kaytettadvien komponenttien tyypin on oltava sopivasti sovitettu verkkojannitteeseen
ja aiottuihin kayttdolosuhteisiin.
TOIMINNALLISET OMINAISUUDET
Kéayta tuotetta sisatiloissa. . .
KAYTTOSUOSITUKSET
Suorita huolto virran ollessa katkaistu. Puhdista vain herkilld ja kuivilla kankailla. Ald kayta
kemiallisia puhdistusaineita. Varmista vapaa paasy ilmaan. Kaytd tuotetta vain
nimellisjannitteella tai ritetylla jannitealueella. Tuotteessa tulee kayttaa valonlahteita, joiden
parametrit ovat ohjeissa méaaritellyt. Valonldhde l1ampenee korkeaan lampétilaan. Tuote voi
kuumentua kohonneeseen lampétilaan. Ala peité tuotetta, kun tuote on jaahtynyt. Ala kayta
tuotetta paikassa, jossa on epasuotuisat ympaéristéolosuhteet, kuten pély, poly, vesi, kosteus,
taérina jne. On suositeltavaa tarkistaa valaistusjarjestelman kaikkien liitdntjen ja elementtien
oikeellisuus. Jos se on vaurioitunut, ala yrita korjata sité itse. Ota yhteytta valmistajaan.
MERKINTOJEN JA SYMBOLIEN SELITYKSET

P1: Nimellisjannite.

P2: Valonlahteen maksimiteho.

P3: Varsi/ hylsy.

P4: Luokka |. Tuote, jossa sahkdiskusuojaus on peruseristyksen lisdksi toteutettu
lisaturvatoimenpiteilld, kuten lisdsuojapiirilla, johon kiintedn virtalahteen suojajohdin on
kytkettava.

P5: Vain sisakayttoon.

P6: Suojaus yli 12 mm:n kokoisia kiinteité esineitd vastaan.

P7: Symboli osoittaa valaisimen (sen valonldhteen) vahimmaisetaisyyden valaisemistaan
paikoista ja esineista.

P8: Tuotetta ei voida peittdd ldmmoneristysmateriaalilla.

P9: Tuote on Euroopan unionin (EU) direktiivien vaatimusten mukainen.

P10: Sahko- ja elektroniikkalaitteita koskevan eurooppalaisen direktiivin 2012/19/EU mukaisesti
WEEE-merkinté osoittaa, ettd kaytetyt séhko- ja elektroniikkalaitteet on kerattava erikseen. Nain
merkittyja tuotteita ei saa heittda tavalliseen talousjatteeseen muun jatteen mukana sakon
uhalla. Tallaiset tuotteet voivat olla haitallisia ympaéristolle ja ihnmisten terveydelle, ja ne vaativat
erityisen kierratystavan.

P11: GPSR-asetuksen (EU) 2023/988 mukainen.

P12: Ei sallittu lapsille.

HUOMAUTUKSET
Taman kayttdohjeen suositusten noudattamatta jattaminen voi aiheuttaa esimerkiksi tulipalon,
palovammoja, sahkoiskun, -fyysisia vammoja ja muita aineellisia ja aineettomia vahinkoja.
Bizprojekt Sp. Z O.O. ei ole vastuussa seurauksista, jotka aiheutuvat siitd, ettd tdméan
kayttboppaan suosituksia ei noudateta.
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APPLICATION

Produit destiné & un usage résidentiel et général.

MONTAGE
Sous réserve de modifications techniques. Lisez les instructions avant l'installation. Le montage
doit étre effectué par une personne qualifi€e. Toutes les opérations doivent étre effectuées avec
une alimentation électrique déconnectée. Schéma d'installation : voir les illustrations. Avant la
premiére utilisation, assurez-vous que la fixation mécanique et la connexion électrique sont
correctes. Les fils de connexion doivent étre acheminés de maniére a éviter tout contact avec
les parties chaudes du produit. Un seul composant ne constitue pas un luminaire complet. Seuls
les types de luminaires indiqués doivent étre utilisés - voir le dessin. Les composants utilisés
doivent étre conformes aux conditions techniques pertinentes en termes de sécurité d'utilisation.
Le type de composants utilisés doit étre adapté a la tension du réseau et aux conditions de
fonctionnement prévues.

CARACTERISTIQUES FONCTIONNELLES
Utilisez le produit & l'intérieur.
RECOMMANDATIONS DE FONCTIONNEMENT
Effectuez la maintenance avec I'alimentation débranchée. Nettoyer uniquement avec des tissus
délicats et secs. N'utilisez pas de produits de nettoyage chimiques. Assurer le libre accés a I'air.
Alimentez le produit uniqguement avec la tension nominale ou la plage de tension spécifiée. Le
produit doit utiliser des sources lumineuses avec les paramétres spécifiés dans les instructions.
La source lumineuse chauffe jusqu'a une température élevée. Le produit peut chauffer jusqu'a
une température élevée. Ne couvrez pas le produit. Remplacez la source lumineuse une fois le
produit refroidi. N'utilisez pas le produit dans un endroit présentant des conditions
environnementales défavorables, par exemple poussiére, poussiére, eau, humidité, vibrations,
etc. Il est recommandé de vérifier I'exactitude de toutes les connexions et éléments du systeme
d'éclairage. S'il est endommagé, n'essayez pas de le réparer vous-méme. Contacter le
fabricant.
EXPLICATION DES MARQUAGES ET DES SYMBOLES

P1: Tension nominale.
P2 : Puissance maximale de la source lumineuse.
P3: Tige / douille.
P4 : Classe |. Produit dans lequel la protection contre les chocs électriques est assurée, outre
I'isolation de base, par des mesures de sécurité supplémentaires sous la forme d'un circuit de
protection supplémentaire auquel le conducteur de protection de linstallation d'alimentation
électrique fixe doit étre connecté.
P5 : Pour usage intérieur uniquement.
P6 : Protection contre les objets solides de plus de 12 mm.
P7 : Le symbole indique la distance minimale qu'un appareil d'éclairage (sa source lumineuse)
peut avoir par rapport aux lieux et objets qu'il éclaire.
P8 : Produit non adapté au revétement avec un matériau isolant thermique.
P9 : Le produit est conforme aux exigences des directives de I'Union européenne (UE)
P10 : Conformément a la Directive européenne 2012/19/UE relative aux équipements
électriques et électroniques, le marquage DEEE indique la nécessité d'une collecte sélective
des équipements électriques et électroniques usagés. Les produits ainsi marqués ne peuvent
étre jetés avec les autres déchets dans les ordures ménagéres, sous peine d'amende. Ces
produits peuvent étre nocifs pour 'environnement et la santé humaine et nécessitent une forme
particuliére de recyclage.
P11 : Conforme au réglement GPSR (UE) 2023/988.
P12 : Interdit aux enfants.

NOTES
Le non-respect des recommandations de ce manuel peut entrainer, par exemple, un incendie,
des bralures, un choc électrique, des blessures physiques et d'autres dommages matériels et
immatériels. Bizprojekt Sp. Z O.0. ne peut étre tenu responsable des conséquences du non-
respect des recommandations de ce manuel.
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PRIMJENA
Proizvod namijenjen za kuénu i opéu upotrebu
MONTAZA
Zadrzavamo pravo na tehnicke izmjene. Proditajte priruénik prije nastavka sastavljanja.
Instalaciju treba izvrsiti osoba s odgovarajuéim kvalifikacijama. Izvrsite sve radnje s iskljuéenim
napajanjem. Shema montaze: vidi ilustracije. Prije prve uporabe provjerite jesu li mehanicko
priévrcéivanje i elektri¢ni prikljucak ispravni. Spojne Zice trebaju biti usmjerene na nacin da se
sprijeci njihov kontakt s grija¢im dijelovima proizvoda. Pojedinaéna komponenta nije kompletna
svjetilika. Koristite samo navedene vrste drzaca - pogledajte sliku. Komponente koje se koriste
moraju ispunjavati odgovarajuce tehnicke uvjete u pogledu sigurnosti uporabe. Vrsta koristenih
elemenata mora biti odgovaraju¢e odabrana za mrezni napon i ogekivane radne uvjete.
FUNKCIONALNE OSOBINE
Koristite proizvod u zatvorenom prostoru.
PREPORUKE ZA RAD
Izvr$ite odrzavanje s iskljuéenim napajanjem. Cistite samo s osjetljivim i suhim tkaninama.
Nemojte koristiti kemijska sredstva za ¢iS¢enje. Osigurajte slobodan pristup zraku. Napajajte
proizvod samo s nazivnim naponom ili navedenim rasponom napona. Proizvod treba koristiti
izvore svjetlosti s parametrima navedenim u uputama. Izvor svjetla se zagrijava do visoke
temperature. Proizvod se moZe zagrijati do poviSene temperature. Nemojte prekrivati proizvod,
zamijeniti izvor svjetla nakon $to se proizvod ohladi. Nemojte koristiti proizvod na mjestima s
nepovoljnim uvjetima okoline, npr. prasina, voda, vlaga, vibracije itd. Preporu¢a se provjeriti
ispravnost svih priklju¢aka i elemenata sustava rasvjete. Ako je oStecen, ne pokusavajte ga
sami popraviti. Kontaktirajte proizvodaca.
OBJASNJENJE OZNAKA | SIMBOLA
P1: Nazivni napon.
P2: Maksimalna snaga izvora svjetlosti.
P3: Prihvatnik / uti¢nica.
P4: Klasa |. Proizvod kod kojeg je zastita od elektricnog udara, osim osnovne izolacije,
osigurana dodatnim sigurnosnim mjerama u obliku dodatnog zastitnog kruga na koji se mora
spojiti zastitni vodi¢ fiksne instalacije napajanja.
P5: Samo za unutarnju upotrebu.
P6: Zastita od ¢vrstih predmeta vecih od 12 mm.
P7: Simbol ozna¢ava minimalnu udaljenost koju rasvjetno tijelo (njegov izvor svjetlosti) smije
imati od mjesta i predmeta koje osvjetljava.
P8: Proizvod nije prikladan za pokrivanje toplinski izolacijskim materijalom.
P9: Proizvod je u skladu sa zahtjevima direktiva Europske unije (EU)
P10: U skladu s Europskom direktivom 2012/19/EU o elektri¢noj i elektronickoj opremi, oznaka
WEEE oznacava potrebu za selektivnim prikupljanjem rabljene elektri¢ne i elektronicke opreme.
Tako oznaceni proizvodi ne smiju se bacati u obi¢ni otpad zajedno s ostalim otpadom, pod
prijetnjom novcane kazne. Takvi proizvodi mogu biti Stetni za okoli§ i ljudsko zdravije te
zahtijevaju poseban oblik recikliranja.
P11: U skladu s Uredbom GPSR (EU) 2023/988.
P12: Nije dozvoljeno djeci.
KOMENTARI

Nepostivanje uputa u ovom priruéniku moze dovesti do, primjerice, pozara, opeklina, strujnog
udara, fizickih ozljeda i druge materijaine i nematerijaine Stete. Bizprojekt Sp. Z O.O. nije
odgovoran za posljedice nastale nepridrzavanjem preporuka ovog priru¢nika.
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FELHIVAS
Lako- és altalanos célu hasznalatra szant termék.
FELSZERELES

A technikai valtozasok fliggvényében. A telepités elétt olvassa el az utasitasokat. Az dsszeszerelést
szakképzett személynek kell elvégeznie. Minden miiveletet megszakitott aramellatas mellett kell
elvégezni. Szerelési diagram: lasd az abrakat. Az els6é hasznalat el6tt gy6zédjon meg a megfeleld
mechanikai rogzitésrél és elektromos csatlakozasrol. A csatlakozo vezetékeket tgy kell elvezetni, hogy
azok ne érintkezzenek forré termékrészekkel. Egyetlen alkatrész nem alkot egy teljes ldmpatestet. Csak
a felsorolt ldmpatesttipusok hasznalhatok - Iasd a rajzot. A felhasznalt alkatrészeknek meg kell felelnitik
a vonatkozé miiszaki feltételeknek a hasznalat biztonsaga szempontjabdl. A felhasznalt alkatrészek
tipusat megfeleléen dssze kell hangolni a halézati feszlltséggel és a tervezett lizemi kortilményekkel.




FUNKCIONALIS JELLEMZOK
Hasznalja a terméket beltérben.
MUKODESI AJANLASOK
A karbantartast aramtalanitott allapotban végezze. Csak finom és szaraz szovettel tisztitsa. Ne
haszndljon vegyi tisztitoszereket. Biztositson szabad hozzaférést a levegéhdz. A terméket csak a
névleges fesziiltséggel vagy a megadott fesziiltségtartomanysal taplalja. A terméknek az utasitasokban
megadott paraméterekkel rendelkezé fényforrasokat kell hasznalnia. A fényforras magas hémérsékletre
melegszik fel. A termék magas hémérsékletre melegedhet fel. Ne takarja le a terméket, miutan a termék
lehiilt. Ne haszndlja a terméket kedvezétlen kdrnyezeti feltételek mellett, pl. por, por, viz, nedvesség,
rezgés stb. Javasoljuk, hogy ellen6rizze a vilagitasi rendszer 6sszes csatlakozasanak és elemének
helyességét. Ha megsériilt, ne kisérelje meg sajat maga megjavitani. Vegye fel a kapcsolatot a gyartéval
A JELOLESEK ES SZIMBOLUMOK MAGYARAZATA
P1: Névleges fesziiltség.
P2: A fényforras maximalis teljesitménye.
P3: Szar / dugdkulcs.
P4:1. osztély. Olyan termék, amelyben az dramiités elleni védelmet az alapvet6 szigetelésen kiviil tovabbi
biztonsagi intézkedések biztositjak egy kiegészité védéaramkor formdjaban, amelyhez a rogzitett
tapegység védovezetsjét csatlakoztatni kell.
P5: Kizardlag beltéri hasznalatra.
P6: Védelem 12 mm-nél nagyobb szilard targyak ellen.
P7: A szimbélum azt a minimalis tavolsagot jelzi, amelyet egy vilagitotest (fényforrasa) a megvilagitott
helyektdl és targyaktol el lehet helyezni.
P8: A termék nem alkalmas hészigetel6 anyaggal valo bevonasra.
P9: A termék megfelel az Eurépai Unié (EU) iranyelveinek kdvetelményeinek.
P10: Az elektromos és elektronikus berendezésekrol sz6l6 2012/19/EU eurépai irdnyelvvel 6sszhangban
a WEEE jelélés a hasznalt elektromos és elektronikus berendezések szelektiv gytijtésének
sziikségességét jelzi. Az igy megjeldlt termékeket birsag terhe mellett tilos a haztartasi hulladékkal egyiitt
kidobni. Az ilyen termékek karosak lehetnek a kdrnyezetre és az emberi egészségre, és specidlis
Ujrahasznositasi moédot igényelnek.
P11: Megfelel az (EU) 2023/988 GPSR rendeletnek.
P12: Gyermekek szamara nem engedélyezett.
MEGJEGYZESEK
A jelen kézikényv ajanlasainak be nem tartdsa példaul tiizet, égési sériiléseket, aramiitést, -fizikai
sérliléseket és egyéb anyagi és immateridlis karokat okozhat. A Bizprojekt Sp. Z O.0. nem vallal
felelésséget a jelen kézikdnyvben foglalt ajanldsok be nem tartasanak kévetkezményeiért.
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APPLICAZIONE
Prodotto destinato all'uso residenziale e di uso generale.
MONTAGGIO
Soggetto a modifiche tecniche. Leggere le istruzioni prima dellinstallazione. Il montaggio deve essere
eseguito da una persona qualificata. Tutte le operazioni devono essere eseguite con l'alimentazione
elettrica scollegata. Schema di installazione: vedere le illustrazioni. Prima del primo utilizzo, accertarsi
del corretto fissaggio meccanico e del collegamento elettrico. | cavi di collegamento devono essere posati
in modo da evitare il contatto con le parti calde del prodotto. Un singolo componente non costituisce un
apparecchio completo. Devono essere utilizzati solo i tipi di apparecchi elencati - vedi disegno. |
componenti utilizzati devono essere conformi alle condizioni tecniche pertinenti in termini di sicurezza
d'uso. Il tipo di componenti utilizzati deve essere adeguato alla tensione di rete e alle condizioni di
funzionamento previste.
CARATTERISTICHE FUNZIONALI
Utilizzare il prodotto in ambienti chiusi.
RACCOMANDAZIONI OPERATIVE
Eseguire la manutenzione con I'alimentazione scollegata. Pulire solo con tessuti delicati e asciutti. Non
utilizzare detergenti chimici. Garantire il libero accesso all'aria. Alimentare il prodotto solo con la tensione
nominale o con l'intervallo di tensione specificato. Il prodotto deve utilizzare sorgenti luminose con i
parametri specificati nelle istruzioni. La sorgente luminosa si riscalda fino a raggiungere una temperatura
elevata. Il prodotto potrebbe riscaldarsi fino a raggiungere una temperatura elevata. Non coprire il
prodotto. Sostituire la sorgente luminosa dopo che il prodotto si & raffreddato. Non utilizzare il prodotto in
un luogo con condizioni ambientali sfavorevoli, ad esempio polvere, acqua, umidita, vibrazioni, ecc. Si
consiglia di verificare la correttezza di tutti i collegamenti e gli elementi del sistema di illuminazione. Se
danneggiato, non tentare di ripararlo da solo. Contattare il produttore.
SPIEGAZIONI DI MARCATURE E SIMBOLI
P1: Tensione nominale.
P2: Potenza massima della sorgente luminosa.
P3: Codolo / presa.
P4: Classe |. Prodotto in cui la protezione contro le scosse elettriche & fornita, oltre all'isolamento di base,
da misure di sicurezza supplementari sotto forma di un circuito di protezione aggiuntivo al quale deve
essere collegato il conduttore di protezione dellimpianto di alimentazione elettrica fisso.
P5: Solo per uso interno.
P6: Protezione contro oggetti solidi di dimensioni superiori a 12 mm.
P7: 1l simbolo indica la distanza minima che un apparecchio di illuminazione (la sua sorgente luminosa)
puod avere dai luoghi e dagli oggetti che illumina.
P8: Prodotto non idoneo al rivestimento con materiale termoisolante.
P9: Il prodotto & conforme ai requisiti delle direttive dell'Unione Europea (UE)
P10: In conformita alla Direttiva Europea 2012/19/UE sulle apparecchiature elettriche ed elettroniche, la
marcatura RAEE indica la necessita di una raccolta differenziata delle apparecchiature elettriche ed
elettroniche usate. | prodotti cosi contrassegnati non possono essere gettati tra i rifiuti comuni insieme
agli altri rifiuti, pena una multa. Tali prodotti possono essere dannosi per I'ambiente e la salute umana e
richiedono una forma speciale di riciclaggio.
P11: Conforme al Regolamento GPSR (UE) 2023/988.
P12: Non consentito ai bambini.
NOTE
La mancata osservanza delle raccomandazioni contenute nel presente manuale pud provocare, ad
esempio, incendi, ustioni, scosse elettriche, lesioni fisiche e altri danni materiali e immateriali. Bizprojekt
Sp. Z 0.0. non e responsabile delle conseguenze derivanti dalla mancata osservanza delle
raccomandazioni del presente manuale.
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PRASYMAS
Produktas skirtas gyvenamosioms ir bendrai reikméms.
MONTAVIMAS
Atsizvelgiant j techninius pakeitimus. Prie§ montuodami perskaitykite instrukcijas. Montavimo darbus turi
atlikti kvalifikuotas asmuo. Visos operacijos turi bati atliekamos atjungus maitinimo $altinj. Montavimo
schema: Zr. iliustracijas. Prie$ pirma kartg naudodami jsitikinkite, ar teisingai mechaniskai pritvirtintas ir
prijungtas prie elektros tinklo. Prijungimo laidai turi bati nutiesti taip, kad nesiliesty su kar§tomis gaminio
dalimis. Vienas komponentas néra i$baigtas Sviestuvas. Turi biti naudojami tik iSvardyty tipy Sviestuvai
- zr. brézinj. Naudojamos sudedamosios dalys turi atitikti atitinkamas technines naudojimo saugos
salygas. Naudojamy komponenty tipas turi bati tinkamai suderintas su tinklo jtampa ir numatytomis darbo
salygomis.
FUNKCINES CHARAKTERISTIKOS
Produkta naudokite patalpose.
NAUDOJIMO REKOMENDACIJOS
Technine priezitrg atlikite atjunge maitinima. Valykite tik $velniais ir sausais audiniais. Nenaudokite
cheminiy valymo priemoniy. UZtikrinti laisvg prieigg prie oro. Maitinkite gaminj tik vardine jtampa arba
nurodytu jtampos diapazonu. Gaminyje turi biti naudojami Sviesos $altiniai, kuriy parametrai nurodyti
instrukcijose. Sviesos %altinis jkaista iki aukstos temperattros. Produktas gali jkaisti iki aukstesnés
temperatiros. Gaminiui atvésus, neuZdenkite $viesos Saltinio. Nenaudokite gaminio ten, kur yra
nepalankios aplinkos salygos, pvz., dulkés, dulkés, vanduo, drégmé, vibracija ir kt. Rekomenduojama
patikrinti visy apSvietimo sistemos jungéiy ir elementy teisinguma. Jei sugadintas, nebandykite taisyti
patys. Susisiekite su gamintoju.
ZENKLUY IR SIMBOLIY PAAISKINIMAI
P1: Nominali jtampa.
P2: Maksimali $viesos $altinio galia.
P3: Kotas / lizdas.
P4: | klasé. Gaminys, kuriame apsauga nuo elektros smagio, be pagrindinés izoliacijos, uztikrinama
papildomomis saugos priemonémis — papildoma apsaugine grandine, prie kurios turi bati prijungtas
stacionaraus maitinimo jrenginio apsauginis laidininkas.
P5: Tik naudoti patalpose.
P6: Apsauga nuo kiety objekty, didesniy nei 12 mm.
P7: Simbolis nurodo minimaly atstuma, kurj Sviestuvas (jo Sviesos $altinis) gali turéti nuo ap$vieciamy
viety ir objekty.
P8: Produktas netinka padengti ilumg izoliuojan¢ia medziaga.
P9: Produktas atitinka Europos Sajungos (ES) direktyvy reikalavimus.
P10: Pagal Europos direktyvg 2012/19/ES dél elektros ir elektroninés jrangos, EEJA Zenklas rodo, kad
panaudotg elektros ir elektroning jrangg reikia surinkti atskirai. Taip paZenklinty gaminiy negalima mesti
i iprastas Siuksles kartu su kitomis atliekomis, kitaip skiriama bauda. Tokie produktai gali bati kenksmingi
aplinkai ir Zmoniy sveikatai, todél jiems reikalingas specialus perdirbimo bidas.
P11: Atitinka GPSR reglamentg (ES) 2023/988.
P12: Draudziama vaikams.
PASTABOS
Nesilaikant Siame vadove pateikty rekomendacijy, gali kilti gaisras, nudegimai, elektros smagis, fiziniai
suzalojimai ir kita materialiné ir nematerialiné Zala. Bizprojekt Sp. Z O.0. neatsako uz $iame vadove
pateikty rekomendacijy nesilaikymo pasekmes.
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PIETEIKUMS
Produkts paredzéts lietoSanai majas un vispargjai lietoSanai.
MONTAZA
Saskana ar tehniskam izmainam. Pirms uzstadiSanas izlasiet instrukcijas. MontaZa javeic kvalificétai
personai. Visas darbibas javeic, atvienojot stravas padevi. Uzstadisanas shéma: skat. attélus. Pirms
pirmas lietoSanas parliecinieties par pareizu mehanisko nostiprind$anu un elektrisko savienojumu.
Savienojuma vadi janovada t3, lai tie nesaskartos ar karstam produkta dalam. Atsevisks komponents nav

pilnigs gaismeklis. Jaizmanto tikai uzskaititie gaismeklu tipi - skatit ras&jumu. Izmantotajam sastavdalam
jaatbilst attiecigajiem tehniskajiem nosacijumiem attieciba uz lietoSanas drosibu. Izmantoto komponentu
tipam jabdt atbilstosi saskanotam ar elektrotikla spriegumu un paredzétajiem ekspluatacijas apstakliem.
FUNKCIONALAS IPASIBAS
Lietojiet izstradajumu iekstelpas.
EKSPLUATACIJAS IETEIKUMI
Veiciet apkopi ar atvienotu stravas padevi. Tiriet tikai ar smalkiem un sausiem audumiem. Neizmantojiet
kimiskos tiri$anas Iidzek|us. Nodrosiniet brivu piekluvi gaisam. Stradajiet izstradajumu tikai ar nominalo
spriegumu vai noradito sprieguma diapazonu. Produktam jaizmanto gaismas avoti ar instrukcija
noraditajiem parametriem. Gaismas avots uzsilst lidz augstai temperatirai. Produkts var uzkarst lidz
paaugstinatai temperatirai. Neparsedziet izstradajumu. Nomainiet gaismas avotu péc tam, kad
izstradajums ir atdzisis. Neizmantojiet produktu vieta, kur ir nelabvéligi vides apstakli, pieméram, putekli,
putekli, Gdens, mitrums, vibracijas utt. leteicams parbaudit visu apgaismojuma sistémas savienojumu un
elementu pareizibu. Ja tas ir bojats, neméginiet to salabot pats. Sazinieties ar raZotaju.
MARKEJUMU UN SIMBOLU SKAIDROJUMI
P1: Nominalais spriegums.
P2: Gaismas avota maksimala jauda.
P3: Kats/uzgalis.
P4: | klase. Produkts, kura aizsardziba pret elektriskas stravas triecienu papildus pamata izolacijai tiek
nodro$inata ar papildu droSibas pasakumiem papildu aizsargkédes veida, kurai japievieno fiksétas
baro$anas instalacijas aizsargvaditajs.
P5: Tikai lietoSanai iekstelpas.
P6: Aizsardziba pret cietiem pri 1, kas lielaki par 12 mm.
P7: Simbols norada minimalo attalumu, kads apgaismes kermenim (ta gaismas avotam) drikst atrasties
no vietam un objektiem, ko tas apgaismo.
P8: Produkts nav piemérots parklasanai ar siltumizolacijas materialu.
P9: Produkts atbilst Eiropas Savienibas (ES) direktivu prasibam.
P10: Saskana ar Eiropas direktivu 2012/19/ES par elektriskajam un elektroniskajam iekartam, EEIA
markéjums norada uz nepiecieS8amibu savakt nolietotas elekiriskds un elektroniskas iekartas selektiva
veida. Sadi markétus produktus nedrikst izmest atkritumos kopa ar citiem atkritumiem, pretéja gadijuma
tiks piemérots naudas sods. $adi produkti var bt kaitigi videi un cilvéku veselibai, un tiem nepieciesama
Tpasa parstrades forma.
P11: Atbilst GPSR regulai (ES) 2023/988.
P12: Nav atlauts bérniem.

PIEZIMES
Sis rokasgramatas ieteikumu neievéro$ana var izraisit, pieméram, ugunsgréku, apdegumus, elektriskas
stravas triecienu, fiziskas traumas un citus materialus un nematerialus bojajumus. Bizprojekt Sp. Z 0.0.
neuznemas atbildibu par sekam, kas radusas, neievérojot $aja rokasgramata sniegtos ieteikumus.
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TOEPASSING
Product bedoeld voor residentieel en algemeen gebruik.
MONTAGE
Onder voorbehoud van technische wijzigingen. Lees de instructies voor de installatie. De montage moet
worden uitgevoerd door een gekwalificeerd persoon. Alle handelingen moeten worden uitgevoerd met
uitgeschakelde stroomtoevoer. Installatieschema: zie illustraties. Controleer voor het eerste gebruik de
juiste mechanische bevestiging en elektrische aansluiting. De aansluitdraden moeten zodanig worden
gelegd dat zij niet in contact komen met hete productonderdelen. Een enkel onderdeel vormt geen
complete armatuur. Alleen de genoemde armatuurtypes mogen worden gebruikt - zie tekening. De
gebruikte onderdelen moeten voldoen aan de desbetreffende technische voorwaarden inzake
gebruiksveiligheid. Het type van de gebruikte componenten moet zijn afgestemd op de netspanning en
de beoogde bedrijfsomstandigheden.
FUNCTIONELE KENMERKEN
Gebruik het product binnenshuis.
OPERATIONELE AANBEVELINGEN
Voer onderhoud uit terwijl de stroom is uitgeschakeld. Alleen reinigen met delicate en droge stoffen.
Gebruik geen chemische schoonmaakmiddelen. Zorg voor vrije toegang tot lucht. Voed het product alleen
met de nominale spanning of het gespecificeerde spanningsbereik. Het product moet lichtbronnen
gebruiken met de parameters die in de instructies zijn gespecificeerd. De lichtbron warmt op tot een hoge
temperatuur. Het product kan opwarmen tot een verhoogde temperatuur. Bedek het product niet. Vervang
de lichtbron nadat het product is afgekoeld. Gebruik het product niet op een plaats met ongunstige
omgevingsomstandigheden, bijvoorbeeld stof, stof, water, vocht, trillingen, enz. Het wordt aanbevolen om
de juistheid van alle aansluitingen en elementen van het verlichtingssysteem te controleren. Als het
beschadigd is, probeer het dan niet zelf te repareren. Neem contact op met de fabrikant.
VERKLARINGEN VAN MARKERINGEN EN SYMBOLEN
P1: Nominale spanning.
P2: Maximaal vermogen van de lichtbron.
P3: Schacht / bus.
P4: Klasse I. Een product waarbij bescherming tegen elektrische schokken, afgezien van de basisisolatie,
wordt geboden door aanvullende veiligheidsmaatregelen in de vorm van een extra beschermingscircuit
waarop de beschermingsgeleider van de vaste stroomvoorzieningsinstallatie moet worden aangesloten.
P5: Alleen voor gebruik binnenshuis.
P6: Bescherming tegen vaste voorwerpen groter dan 12 mm.
P7: Dit symbool geeft de minimale afstand aan die een verlichtingsarmatuur (de lichtbron) mag hebben
tot de plaatsen en objecten die het verlicht.
P8: Product niet geschikt om te bedekken met thermisch isolatiemateriaal.
P9: Het product voldoet aan de eisen van de richtlijnen van de Europese Unie (EU).
P10: In overeenstemming met de Europese richtlijn 2012/19/EU betreffende elektrische en elektronische
apparatuur geeft de WEEE-markering aan dat gebruikte elektrische en elektronische apparatuur selectief
moet worden ingezameld. Producten die met dit kenmerk zijn gemarkeerd, mogen niet met ander afval
in het gewone huisvuil worden gegooid. Er riskeert een boete. Dergelijke producten kunnen schadelijk
zijn voor het milieu en de gezondheid van de mens en vereisen een speciale vorm van recycling.
P11: Voldoet aan GPSR-verordening (EU) 2023/988.
P12: Niet toegestaan voor kinderen.
OPMERKINGEN
Het niet opvolgen van de aanbevelingen in deze handleiding kan bijvoorbeeld leiden tot brand,
brandwonden, elektrische schokken, -fysiek letsel en andere materiéle en immateriéle schade. Bizprojekt
Sp. Z 0.0. is niet aansprakelijk voor de gevolgen van het niet opvolgen van de aanbevelingen in deze
handleiding.

CANDIDATURA
Produto destinado ao uso residencial e geral.
MOUNTING
Suijeito a alteragdes técnicas. Ler as instrugdes antes da instalagdo. A montagem deve ser realizada por
uma pessoa qualificada. Todas as operagdes devem ser realizadas com a alimentagéo eléctrica
desligada. Diagrama de instalag&o: ver ilustragdes. Antes da primeira utilizagdo, assegurar a correcta
fixagdo mecanica e ligagéo eléctrica. Os fios de ligagdo devem ser encaminhados de modo a evitar que
entrem em contacto com partes quentes do produto. Um Unico componente ndo constitui uma luminaria
completa. Apenas os tipos de luminérias listados devem ser utilizados - ver desenho. Os componentes
utilizados devem cumprir as condigdes técnicas relevantes em termos de seguranga de utilizagéo. O tipo
de componentes utilizados deve estar adequadamente adaptado a tenséo da rede e as condigdes de
funcionamento previstas.
CARACTERISTICAS FUNCIONAIS
Utilizar o produto dentro de casa.
RECOMENDAGOES DE FUNCIONAMENTO
Execute a manutengdo com a energia desligada. Limpe apenas com tecidos delicados e secos. Ndo
utilize agentes de limpeza quimicos. Garanta o livre acesso ao ar. Alimente o produto apenas com a
tensdo nominal ou a gama de tensdo especificada. O produto deve utilizar fontes de luz com os
parametros especificados nas instrugées. A fonte de luz aquece até uma temperatura elevada. O produto
pode aquecer até uma temperatura elevada. Nao cubra o produto. Substitua a fonte de luz depois de o
produto arrefecer. N&o utilize o produto em locais com condigdes ambientais desfavoraveis, por exemplo,
poeiras, poeiras, agua, humidade, vibragoes, etc. Se estiver danificado, ndo tente repara-lo sozinho.
Entre em contacto com o fabricante.
EXPLICAGCOES SOBRE MARCAGOES E SiMBOLOS
P1: Tens&o nominal.
P2: Poténcia maxima da fonte de luz.
P3: Haste / tomada.
P4: Classe |. Produto em que a protegédo contra choques elétricos é assegurada, para além do isolamento
basico, por medidas de seguranca adicionais sob a forma de um circuito de protegao adicional ao qual
deve ser ligado o condutor de protegédo da instalagéo fixa de alimentagao elétrica.
P5: Apenas para uso interno.
P6: Protegao contra objetos sélidos com mais de 12 mm.
P7: O simbolo indica a distancia minima que um dispositivo de iluminagao (a sua fonte de luz) pode ter
dos locais e objetos que ilumina.
P8: Produto nao indicado para revestimento com material isolante térmico.
P9: O produto estéa em conformidade com os requisitos das Diretivas da Unido Europeia (UE)
P10: De acordo com a Diretiva Europeia 2012/19/UE relativa a equipamentos elétricos e eletrénicos, a
marcagdo REEE indica a necessidade de recolha seletiva de equipamentos elétricos e eletrénicos
usados. Os produtos assim marcados ndo podem ser deitados no lixo comum juntamente com outros
residuos, sob pena de multa. Estes produtos podem ser prejudiciais para o ambiente e para a satde
humana e requerem uma forma especial de reciclagem.
P11: Em conformidade com o Regulamento GPSR (UE) 2023/988.
P12: Nao permitido a criangas.
NOTAS
O nao cumprimento das recomendagdes deste manual pode conduzir, por exemplo, a incéndio,
queimaduras, choque eléctrico, - ferimentos fisicos e outros danos materiais e imateriais. A Bizprojekt
Sp.Z 0.0. nao sera responsabilizada pelas consequéncias de n&o seguir as recomendagées do presente
manual.
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APLICATIE
Produs destinat uzului rezidential si general.
MONTAJ
Sub rezerva unor modificari tehnice. Cititi instructiunile inainte de instalare. Asamblarea trebuie efectuata
de o persoana calificatd. Toate operatiunile trebuie efectuate cu alimentarea cu energie electrica
deconectatd. Schema de instalare: a se vedea ilustratiile. inainte de prima utilizare, asigurati-vé cé fixarea
mecanicé si conexiunea electricd sunt corecte. Cablurile de conectare trebuie sé fie dirijate astfel incat
s& se evite contactul lor cu partile fierbinti ale produsului. O singurd component& nu constituie un corp de
iluminat complet. Trebuie utilizate numai tipurile de corpuri de iluminat enumerate - a se vedea desenul.
Componentele utilizate trebuie sa fie conforme cu conditile tehnice relevante in ceea ce priveste
siguranta utilizérii. Tipul de componente utilizate trebuie sé fie adaptat in mod corespunzétor la tensiunea
de retea si la conditiile de functionare prevazute.
CARACTERISTICI FUNCTIONALE
Utilizati produsul in interior.
RECOMANDARI DE FUNCTIONARE
Efectuati intretinerea cu alimentarea deconectata. Curatati numai cu tesaturi delicate si uscate. Nu utilizati
agenti de curatare chimici. Asigurati accesul liber la aer. Alimentati produsul numai cu tensiunea nominala
sau intervalul de tensiune specificat. Produsul trebuie sa utilizeze surse de lumina cu parametrii specificati
in instructiuni. Sursa de lumina se incélzeste pana la o temperatura ridicatd. Produsul se poate incélzi
pana la o temperatura ridicata. Nu acoperiti produsul. Tnlocuigw sursa de lumina dupa ce produsul s-a racit.
Nu utilizati produsul intr-un loc cu conditii de mediu nefavorabile, de exemplu praf, praf, apa, umiditate,
vibratii etc. Se recomanda verificarea corectitudinii tuturor conexiunilor si elementelor sistemului de
iluminat. Dacéa este deteriorat, nu incercati sa il reparati singur. Contactati producétorul.
EXPLICATII PRIVIND MARCAJELE $I SIMBOLURILE
P1: Tensiune nominala.
P2: Puterea maxima a sursei de lumina.
P3: Coadé / soclu.
P4: Clasa |. Un produs in care protectia impotriva electrocutarii este asigurata, pe langa izolatia de baza,
prin masuri de sigurantd suplimentare sub forma unui circuit de protectie suplimentar la care trebuie
conectat conductorul de protectie al instalatiei fixe de alimentare.
P5: Numai pentru uz interior.
P6: Protectie impotriva obiectelor solide mai mari de 12 mm.
P7: Simbolul indica distanta minima pe care o poate avea un corp de iluminat (sursa sa de lumina) fata
de locurile si obiectele pe care le lumineaza.
P8: Produs neadecvat pentru acoperire cu material termoizolant.
P9: Produsul respecté cerintele Directivelor Uniunii Europene (UE)
P10: in conformitate cu Directiva europeana 2012/19/UE privind echipamentele electrice si electronice,
marcajul DEEE indica necesitatea colectarii selective a echipamentelor electrice si electronice uzate.
Produsele astfel marcate nu pot fi aruncate la gunoiul obisnuit impreuna cu alte deseuri, sub sanctiunea
unei amenzi. Astfel de produse pot fi ddunatoare mediului si sanatatii umane si necesité o forma speciala
de reciclare.
P11: Conform cu Regulamentul GPSR (UE) 2023/988.
P12: Nu este permis copiilor.
NOTA
Nerespectarea recomandarilor din acest manual poate duce, de exemplu, la incendii, arsuri, socuri
electrice, vatdmari corporale si alte daune materiale si imateriale. Bizprojekt Sp. Z O.0. nu va fi trasa la
raspundere pentru consecintele nerespectarii recomandarilor din acest manual.
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APLIKACIA

Vyrobok uréeny na doméce a vSeobecné pouZzitie.
MONTAZ
S vyhradou technickych zmien. Pred instalaciou si pretitajte ndvod na pouzitie. MontaZz by mala
vykonavat kvalifikovana osoba. VSetky operacie by sa mali vykonavat pri odpojenom napéjani. Schéma
instalacie: pozri obrazky. Pred prvym pouzitim skontrolujte spravne mechanické upevnenie a elektrické
pripojenie. Pripojovacie vodi¢e musia byt vedené tak, aby sa zabranilo ich kontaktu s hortcimi ¢astami
vyrobku. Jeden komponent nepredstavuje kompletné svietidlo. Mali by sa pouzivat len uvedené typy
svietidiel - pozri vykres. Pouzité komponenty musia spifiat prislusné technické podmienky z hladiska
bezpec¢nosti pouzivania. Typ pouzitych komponentov musi byt vhodne prispésobeny sietovému napatiu
a predpokladanym prevadzkovym podmienkam.
FUNKCNE CHARAKTERISTIKY
Vyrobok pouzivajte v interiéri.
PREVADZKOVE ODPORUCANIA
Udrzbu vykonavajte pri odpojenom napajani. Cistite iba jemnymi a suchymi tkaninami. Nepouzivajte
chemické Cistiace prostriedky. Zabezpecte volny pristup vzduchu. Produkt napéjajte iba menovitym
napéatim alebo Specifikovanym rozsahom napatia. Vyrobok by mal pouzivat svetelné zdroje s
parametrami uvedenymi v navode. Svetelny zdroj sa zahreje na vysoku teplotu. Vyrobok sa méze zahriat
na zvy$enu teplotu. Vyrobok nezakryvajte. Po vychladnuti produktu vymerite svetelny zdroj. Vyrobok
nepouzivajte na miestach s nepriaznivymi podmienkami prostredia, napr. prach, prach, voda, vihkost,
vibracie a pod. Odportc¢a sa skontrolovat spravnost vSetkych zapojeni a prvkov osvetlovacej sustavy. Ak
je poSkodeny, nepokusajte sa ho opravit' sami. Kontaktujte vyrobcu.
VYSVETLENIA OZNACENI A SYMBOLOV

P1: Menovité napétie.
P2: Maximalny vykon svetelného zdroja.
P3: Stopka / objimka.
P4: Trieda I. Vyrobok, v ktorom je ochrana pred Urazom elektrickym pridom zabezpefena okrem
zékladnej izolacie aj dodatoénymi bezpecnostnymi opatreniami vo forme dodatoéného ochranného
obvodu, ku ktorému musi byt pripojeny ochranny vodi¢ pevnej instalacie napajania.
P5: Len na vnatorné pouzitie.
P6: Ochrana pred pevnymi predmetmi va¢simi ako 12 mm.
P7: Symbol oznaduje minimalnu vzdialenost, ktord méze mat svietidlo (jeho svetelny zdroj) od miest a
predmetov, ktoré osvetluje.
P8: Vyrobok nie je vhodny na pokrytie tepelnoizolanym materialom.
P9: Vyrobok spifia poziadavky smernic Eurépskej tnie (EU)
P10: V sllade s eurépskou smernicou 2012/19/EU o elektrickych a elektronickych zariadeniach
oznacenie OEEZ oznaduje potrebu separovaného zberu pouzitych elektrickych a elektronickych
zariadeni. Vyrobky takto oznacené nesmu byt vyhadzované do bezného odpadu spolu s inym odpadom,
pod hrozbou pokuty. Takéto vyrobky mézu byt Skodlivé pre Zivotné prostredie a ludské zdravie a vyZzaduju
si $pecidlny spdsob recyklacie.
P11: V stlade s nariadenim GPSR (EU) 2023/988.
P12: Nie je povolené pre deti.

POZNAMKY
Nedodrzanie odpori¢ani uvedenych v tejto prirutke moze viest napriklad k poZiaru, popaleninam, drazu
elektrickym pradom, fyzickym zraneniam a inym materidlnym a nematerialnym $kodam. Spolo¢nost
Bizprojekt Sp. z 0.0. nenesie zodpovednost za nasledky nedodrZzania odporu¢ani uvedenych v tejto
prirucke.

SL
PRIJAVA
Izdelek, namenjen za stanovanjsko in splo§no uporabo.
MONTAZA

Ob upostevanju tehni¢nih sprememb. Pred namestitvijo preberite navodila. MontaZzo naj opravi
usposobljena oseba. Vse postopke je treba opravljati ob izklju¢enem napajanju z elektri¢no energijo.
Shema namestitve: glejte slike. Pred prvo uporabo poskrbite za pravilno mehansko pritrditev in elektri¢ni
priklju¢ek. Priklju€ne Zice je treba napeljati tako, da ne pridejo v stik z vro€imi deli izdelka. Posamezen
sestavni del ne predstavlja celotne svetilke. Uporabljati je treba samo navedene tipe svetilk - glejte risbo.
Uporabljeni sestavni deli morajo biti skladni z ustreznimi tehni¢nimi pogoji glede varnosti uporabe. Vrsta
uporabljenih komponent mora biti ustrezno prilagojena omrezni napetosti in predvidenim pogojem
delovanja.

FUNKCIONALNE ZNACILNOSTI
Izdelek uporabljajte v zaprtih prostorih.

OBRATOVALNA PRIPOROCILA
Vzdrzevanje izvajajte z odklopljenim napajanjem. Cistite samo z obgutljivimi in suhimi tkaninami. Ne
uporabljajte kemicnih &istilnih sredstev. Zagotovite prost dostop do zraka. Izdelek napajajte samo z
nazivno napetostjo ali navedenim napetostnim obmocjem. Izdelek mora uporabljati vire svetlobe s
parametri, navedenimi v navodilih. Vir svetlobe se segreje na visoko temperaturo. Izdelek se lahko
segreje do povisane temperature. Ne prekrivajte izdelka. Ko se izdelek ohladi, zamenjajte vir svetlobe.
|zdelka ne uporabljajte na mestih z neugodnimi okoljskimi pogoji, npr. prahom, prahom, vodo, vlago,
vibracijami itd. Priporogljivo je, da preverite pravilnost vseh povezav in elementov svetlobnega sistema.
Ce je poskodovan, ga ne poskusajte popraviti sami. Kontaktirajte proizvajalca.

RAZLAGE OZNAK IN SIMBOLOV
P1: Nazivna napetost.
P2: Najvecja mo¢ svetlobnega vira.
P3: Vpenjalo / vti€nica.
P4: Razred |. Izdelek, pri katerem je zasgita pred elektri¢nim udarom poleg osnovne izolacije zagotovljena
tudi z dodatnimi varnostnimi ukrepi v obliki dodatnega zascitnega tokokroga, na katerega mora biti
priklju¢en zasc¢itni vodnik fiksne napajalne instalacije.
P5: Samo za uporabo v zaprtih prostorih.
P6: Zas¢ita pred trdimi predmeti, vecjimi od 12 mm.
P7: Simbol ozna¢uje najmanj$o razdaljo, ki jo lahko ima svetilka (njen vir svetlobe) od mest in predmetov,
ki jih osvetljuje.
P8: Izdelek ni primeren za prekrivanje s toplotnoizolacijskim materialom.
P9: Izdelek je skladen z zahtevami direktiv Evropske unije (EU).
P10: V skladu z evropsko direktivo 2012/19/EU o elektri¢ni in elektronski opremi oznaka OEEO oznacuje
potrebo po locenem zbiranju rabljene elektricne in elektronske opreme. Izdelkov, oznacenih s tem, ni
dovoljeno odvreci med obitajne smeti skupaj z drugimi odpadki, saj se kaznujejo z globo. Taksni izdelki
so lahko $kodljivi za okolje in zdravie ljudi ter zahtevajo posebno obliko recikliranja.
P11: Skladno z uredbo GPSR (EU) 2023/988.
P12: Ni dovoljeno za otroke.

OPOMBE
Neupostevanje priporocil iz tega priro¢nika lahko povzro¢i na primer pozar, opekline, elektricni udar,
telesne poskodbe ter drugo materialno in nematerialno $kodo. Druzba
Bizprojekt Sp. Z O.0. ni odgovorna za posledice neupostevanja priporogil iz tega priro¢nika.
SR

ANJIUKALIMJA
IMpon3Boa HamekseH 3a cTamBeHy 1 onwTy ynoTpeby
WHCTANALMJA
TMOANOXHO TEXHNYKUM U3MeHama. MOMMMO NPOYUTajTe YNyTCTBO NPE HETO LITO HACTaBUTE Ca MOHTAXOM.
WHcTtanaumjy Tpeba aa ussplum ocoba ca ogrosapajyhum keanudukaumjama. sspuute cee pagme ca
MCKIby4eHUM Hanajarem. Lllema cknanawa: norneaajte unyctpaumje. Mpe npse ynotpeGe nposepute
[la N CY MeXaH14Ko NpuyBpLIN1Bak-e 1 eNeKTPUYHU NPUKIbyYak ucnpasHu. MpukrbyyHe xuue Tpeba aa
6yay nocTaBrbeHe Ha HaunH [1a Ce CMPEYN HMXOB KOHTaKT ca rpejHUM Aernosuma npoussoaa. JeaHa
KOMMOHEHTa HUje KOMNMeTHa CBeTUrbKa. Kopuctute camo HaBeaieHe TUMOBE pXava - NorNeaajTe Crmky.
KomroHeHTe koje Ce kopucTe Mopajy wcnyrasaTu ofrosapajyhe TexHuuke ycroe y normegy
6esbeaHocTn ynotpebe. Tun kopuwheHux enemeHata mopa 6utn oaroeapajyhe opabpaH 3a HanoH
MpEXe 1 O4eKMBaHe ycriose paaa.
®YHKUNOHANHE KAPAKTEPUCTUKE
KopucTuTe Npoussoz y 3aTBOPEHOM NPOCTOPY.
MPEMOPYKE 3A PAQ]
OppxaBare 06aBrbajTe ca WCKIbYYeHUM HanajaweM. YucTute camo ca [enukaTHUM W CyBUM
TkaHuHama. HemojTe kopucTUTM xemujcka cpeacTsa 3a unwhewe. O6e3beaute cnobogaH npuctyn
Ba3ayxy. Hanajajte npoussof camo Ca HOMMHAMHUM HamoHOM MMM HaBEAEHUM OMCEeroM HarnoHa.
Mponssoa Tpeba fa KOPUCTU M3BOpE CBETIIOCTU Ca napameTpuma HasedeHUM y ynyTcTeuma. W3sop
CBETNOCTU Ce 3arpeBa [0 BUCOKe Temnepatype. MpoM3BOA Ce MOXe 3arpejaTi A0 MOBULIEHE
Temnepartype. He NokpuBajTe Npou3BoA. 3ameHnTe U3BOP CBETIOCTU HAKOH LITO Ce MPON3BOA OXNaau.
He KOpUCTUTE NPON3BOA HA MECTUMA Ca HEMOBOSBHUM YCIOBUMA XMBOTHE CPEVHE, HMP. MPaLMHOM,
npalmMHoM, BOAOM, Bnarom, BuGpauvjama, uTA. [lpenopydyje ce NpoBepa WMCMPaBHOCTUA CBUX
npuKrbyyaka v enemMeHata cucTemMa OCBeTIbetba. AKO je owTeheH, He NokyluasajTe Ja ra nonpasute
camu. KoHTakTupajte npoussohaya.
OBJALHKEHE O3HAKA U CUMBONA
P1: HoMuHanHu HanoH.
P2: MakcumanHa cHara n3sopa CBeT/IoCTy.
P3: Apwka / yTnyHuua.
P4: Knaca |. Mpou3Boa kog Kora je 3awtuTa of CTpyjHor yaapa obeabefeHa, nopea 0CHOBHe usonaumje,
fopatHum 6e3beqHocHUM Mepama y o6nuKy AOAaTHON 3alUTUTHON Kona Ha koje Mopa Guth nosesaH
3aLLTUTHM NPOBOAHMK (DUKCHE MHCTanNaLvje Hanajaksa.
P5: Camo 3a ynotpe6y y 3aTBOPEHOM NpocTopy.
P6: 3awTtnTa oa uBpcTUX NpeameTa Behux oa 12 Mm.
P7: CumGon 03HayaBa MUHUMArHY yAarbeHOCT KOjy PacBeTHO Teno (HEeroB W3BOP CBETNOCTM) MOXe
“MaTi oA MecTa 1 npesiMeTa koje 0CBeTIbaBa.
P8: Mpoussoa Huje norogaH 3a nokpueake TePMOM3ONaLMOHM MaTepujanom.
P9: Mpouseog je y cknafy ca 3axTeBuma avpektvsa Esponcke yHuje (EY)
P10: ¥ cknany ca EBponckom aupektusom 2012/19/EY 0 eneKTpUYHOj 1 €neKTPOHCKOj Onpemu, o3Haka
WEEE yka3syje Ha noTtpeby 3a cenekTuBHUM cakynrbawem KopuwheHe enekTpuyHe W enekTPOHCKe
onpeme. Mpon3soan 03HaYEeHM Ha 0Baj HauMH He cMejy ce 6auaTi y obuyHo cmehe 3ajeaHo ca ocTanum
OTNazZoM, MoA Ka3HOM HOBYaHe KasHe. Taksu MPOW3BOAM MOTY GUTW LITETHW MO XKUBOTHY CPEAMHY W
TbY/CKO 3ApaBrbe 1 3axTeBajy nocebaH 06MK peLmknaxe.
P11: Y cknagy ca GPSR ypen6om (EU) 2023/988.
P12: Huje no3BsorbeHo 3a gelly..
KOMEHTAPU
HenowToBare ynyTcTaBa y OBOM MPUPYYHUKY MOXe [OBECTU A0, HA MpUMeEp, NoXapa, OneKkoTUHa,
eneKkTpuUYHoOr yaapa, (nanykux nospeaa v apyre matepujarnHe u HematepujanHe wrete. Busnpojekt Cn.
30JIOWKN BPT. Huje oarosopaH 3a nocreavue Koje HacTaHy HernowToBakeM npenopyka OBor
MPUPYYHUKA.

SV
ANSOKAN
Produkt avsedd for bostadsbruk och allmént bruk.
MONTERING
Med forbehall for tekniska andringar. Las instruktionerna fore installationen. Monteringen bor utforas av
en kvalificerad person. Alla atgarder ska utféras med bortkopplad strémforsérjning. Installationsschema:
se illustrationer. Fére forsta anvandningen ska du se till att den mekaniska monteringen och den elektriska
anslutningen ar korrekt. Anslutningskablarna maste dras pa ett sadant satt att de inte kommer i kontakt
med heta produktdelar. En enskild komponent utgér inte en komplett armatur. Endast de armaturtyper
som anges far anvandas - se ritning. De komponenter som anvands méaste uppfylla de relevanta tekniska
villkoren nar det galler sékerhet vid anvandning. Den typ av komponenter som anvands maste vara
anpassad till natspanningen och de avsedda driftsforhallandena.
FUNKTIONELLA EGENSKAPER
Anvand produkten inomhus.
REKOMMENDATIONER FOR DRIFT
Utfér underhall med strom frankopplad. Rengdér endast med émtaliga och torra tyger. Anvénd inte kemiska
rengdringsmedel. Sakerstall fri tillgang till luft. Kér endast produkten med markspanningen eller det
specificerade spénningsintervallet. Produkten bér anvanda ljuskéllor med de parametrar som anges i
instruktionerna. Ljuskéllan varms upp till en hog temperatur. Produkten kan varmas upp till en férhojd
temperatur. Tack inte éver produkten. Byt ut ljuskallan efter att produkten har svalnat. Anvand inte
produkten pa en plats med ogynnsamma miljéférhallanden, t.ex. damm, damm, vatten, fukt, vibrationer
etc. Det rekommenderas att kontrollera att alla anslutningar och delar av belysningssystemet &r korrekt.
Om den &r skadad, férsok inte reparera den sjalv. Kontakta tillverkaren.
FORKLARINGAR TILL MARKERINGAR OCH SYMBOLER
P1: Nominell spanning.
P2: Ljuskéllans maximala effekt.
P3: Skaft/ hylsa.
P4: Klass |. En produkt dar skydd mot elektriska stétar, utéver grundlaggande isolering, tillhandahalls
genom ytterligare sékerhetsatgarder i form av en extra sk ets till vilken sk en for den fasta
stromforsorjningsanléaggningen maste anslutas.
P5: Endast for inomhusbruk.
P6: Skydd mot fasta foremal storre &n 12 mm.
P7: Symbolen anger det minsta avstand som en belysningsarmatur (dess ljuskalla) far ha fran de platser
och féremal den belyser.
P8: Produkten ar inte lamplig for tdckning med varmeisolerande material.
P9: Produkten uppfyller kraven i Europeiska unionens (EU) direktiv
P10: | enlighet med EU-direktivet 2012/19/EU om elektrisk och elektronisk utrustning indikerar WEEE-
markningen behovet av selektiv insamling av begagnad elektrisk och elektronisk utrustning. Produkter
som ar markta pa detta satt far inte kastas i vanligt sopavfall tillsammans med annat avfall, vilket kan leda
till boter. Sadana produkter kan vara skadliga for miljon och manniskors halsa och kréver en sarskild form
av atervinning.
P11: Uppfyller GPSR-férordningen (EU) 2023/988.
P12: Ej tillatet for barn.

NOTER
Om rekommendationerna i denna handbok inte féljs kan det till exempel leda till brand, bréannskador,
elektriska stotar, kroppsskador och andra materiella och immateriella skador. Bizprojekt Sp. Z 0.0.0.
kan inte hallas ansvarigt for konsekvenserna av att inte folja rekommendationerna i denna handbok.

UA
3AABKA
Bwpi6, npuaHayeHunit ans nobyToBOro Ta 3aranbHOr0 BUKOPUCTaHHS.
MOHTAX
BuKkoHyiiTe TexHi4He OBCNyroByBaHHS NMPW BiAKMIOYEHOMY XWBMEHHL. YMCTiTb Tinbku AenikaTHUMK i
CYXUMMN TKaHWHaMW. He BUKOPUCTOBYIATE XiMiuHi 3aco6M ANs uuwleHHs. 3abeaneunTun BiNbHWA JOCTYN
nosiTpsi. XuBiTb BMPI6 NuLie HOMiHaNbLHOW Hanpyrolo abo BkasaHUM Aiana3oHom Hanpyr. Bupi6 mae
BUKOPWUCTOBYBATW [Xepena CBiTna 3 napameTpamu, 3a3HaveHumn B iHCTpyKuii. [kepeno ceitna
HarpiBaeTbCst O BUCOKOI TemnepaTypu. MpoayKT Moxe HarpiBaTUcst 4O NiaBuLLeHoi TemnepaTypu. He
HakpuBaiTe Bupi6. Binperyniosati Hanpsmok ceiTna Ta/abo 3amiHMTK Jkepeno csitna cnig nicns Toro,
SIK NPOAYKT OXONOHe. 3aMiHiTb Axepeno ceiTna, konv BUpi6 oxonoHe. He BukopucToByiTe BUPIO y MiCLISX
i3 HECNPUATIMBMMM YMOBaMM HABKOMMLUHBOTO CEpefoBuMLLa, HanpuKnad, NUoM, BOAOK, BOMOroi,
Bi6paLlieo Towo.
DYHKUIOHANBbHI XAPAKTEPUCTUKKU

BukopucToByiite BUPIG Y NPUMILLEHHI.

PEKOMEH[ALIIi 3 EKCNNYATALIIT
BukoHyiiTe TexHi4He OGCNyroByBaHHSI NMPWU BiAKMIOYEHOMY XWBMEHHI. YMCTiTb Tinbku AenikaTHUMK i
CyXVUMMN TKaHMHamu. He BUKOPUCTOBYIATE XiMiHi 3acobu Ans ynileHHs. 3abesneunTn BiNbHWA fOCTYN
nosiTpsi. XKuBiTb BMPI6 NuLie HOMiHaNbLHOW Hanpyroio abo BkasaHUM Aiana3oHom Hanpyr. Bupié mae
BMKOPWUCTOBYBATW [Xepena CBiTna 3 napameTpamu, 3a3HaqeHumn B iHCTpyKuii. [kepeno ceitna
HarpiBaeTbCsi 4O BMCOKOI TemnepaTtypu. MpoayKT Moxe HarpiBaTucst A0 niasuLleHol TemnepaTtypu. He
HakpuBaiiTe BUpIG. 3amiHiTb [xkepeno caitna, konu Bupi6 oxonoHe. He BukopucToByiiTe BUPIG Y MicLsX
i3 HECNpUSTIMBMMM YMOBaMM HABKOMMLIHBLOrO CEpPEfOBULLA, HAMPUKNaZ, MWUOM, MUMIOM, BOAOK),
BororicTio, BibpaLjieto Towo. PekoMeHAYETLCS NepeBipUT NPaBUMBLHICTL YCiX 3'€AHaHb Ta enemMeHTiB
CUCTeMU OCBITNEHHS. Y pa3si MOLWKOMKEHHA He HamaraiTecs BiApPeMOHTYBaTW MOro CaMOCTIlHO.
3BepHITLCA 40 BUPOBHUKA.

NOACHEHHA MAPKYBAHHA TA CUMBOJIB

P1: HominanbHa Hanpyra.
P2: MakcumanbHa NoTyXHICTb Axepena csitna.
P3: XBOCTOBWK / rHi3a0.
P4: Knac |. Bupi6, y ikomy 3aXUCT Bif ypaKeHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM 3a6e3neyyeTbCs, OKpiM OCHOBHOT
isonsuii, fofaTKoBMMM 3axoaamu Geaneku y BUMMAi A0AATKOBOTO 3aXMCHOrO Kora, [0 sikoro Mae GyTn
NiAKMNIOYEHNIA 3aXUCHUI NPOBIAHMUK CTALIOHAPHOT YCTAHOBKU XXUBIEHHS.
P5: Tinbkn Anst BUKOPUCTAHHSA B NPUMILLEHHI.
P6: 3axucT Bin TBepAMX npeamMeTis po3mipom Ginblue 12 M.
P7: Lieit cumBon BKasye MiHiManbHy BifcTaHb, Ha siKii OCBITNIOBaNbHWIA Npunag, (Aoro Jxepeno caitna)
MOXe 3HAaXoAMUTUCS Bif MicUb Ta 06'EKTIB, siKi BiH OCBITNIOE.
P8: Bupi6 He ninxoanTb ANsi NOKPUTTSA TENNOI30NsALiHAM MaTtepianom.

P9: Bupi6 Bignosigae Bumoram aupektus €sponerickkoro Cotody (EC)
P10: BinnosiaHo Ao €sponelicbkoi anpektvsu 2012/19/€C npo enekTpuyHe Ta enekTpoHHe obnagHaHHs,
mapkyBaHHs WEEE Bkasye Ha HeoGXiHICTb po3finbHOro 360py BUKOPUCTAHOrO EMeKTPUYHOro Ta
€NeKTPOHHOro oBnagHaHHs. BUpoBu 3 TakuM MapKyBaHHSIM He MOXHA BUKMAATW y 3BUYAIHE CMITTS
pa3oMm 3 iHWKMMMK BiAXOAaMU, Lie MOXE NPU3BECTU A0 WTpady. Taki NpoAYKTU MOXYTb BYTH WKIANMBUMU
ANS HABKOSMLLHBOrO CepeoBuLLA Ta 3A0POB's NMoAUHY | NoTpebytoTb crneLianbHoT hopmu nepepobku.
P11: Bignosigae Bumoram PernamenTy GPSR (EC) 2023/988.
P12: He po3soneHo ans aiteit.

NPUMITKA
HepoTpumaHHs pekomeHpaLin Lboro nociGHMka MoXe MPU3BECTW, Hanpuknag, [0 NOXeXi, onikis,
YP@KEHHS ENEKTPUMHUM CTPYMOM, -(Di3U4HNX TPABM Ta iHLWINX MaTepianbHWX i HemaTtepiansHUX 3BUTKIB.
Bizprojekt Sp. Z 0.0. He Hece BIAMOBIAANBHOCTI 3a HaciAKW HEAOTPUMAHHS pekomeHAaLiin Lboro
noci6Huka.

Bizprojekt Sp. Z O.0.
ul. Franciszka Zwirki
i Stanistawa Wigury 8A
38-400 Krosno
POLAND

+48 888 553 554
kontakt@Iumiled.pl
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